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m Read the instructions carefully as well

as the safety guidelines before use.
SAFETY
- For your safety, this appliance complies with the applicable standards
and regulations (Low Voltage Directive, Electromagnetic Compatibility,
Environmental...).
+The appliance’s accessories become very hot during use. Avoid contact
with the skin. Make sure that the supply cord never comes into contact
with the hot parts of the appliance.
« Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage
of your appliance. Any error when connecting the appliance can cause
irreparable harm, not covered by the guarantee.

- For additional protection, the installation of
a residual current device (RCD) having a rated
residual operating current not exceeding 30
mA is advisable in the electrical circuit
supplying the bathroom. Ask for installer for
advice.

«The installation of the appliance and its use must however comply with
the standards in force in your country.

« WARNING: do not use this appliance
near bathtubs, showers, basins or other @
vessels containing water.

« When the appliance is used in a bathroom,
unplug it after use since the proximity of water

presents a hazard even when the appliance is
switched off.

« This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of expe-
rience and knowledge, unless they have been given supervision or ins-
truction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety. Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

« This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by children
without supervision.

« If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service agent
or similarly qualified persons in order to avoid a
hazard.

« Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre
if:

- your appliance has fallen.

- it does not work correctly.

« The appliance is equipped with a heat-sensitive safety device. In the
event of overheating (for example if the rear grill is blocked), the dryer
will stop automatically: contact the After-Sales Service.

+ The appliance must be unplugged:

- before cleaning and maintenance procedures.

-if it is not working correctly.

- as soon as you have finished using it.

- if you leave the room, even momentarily.

Do not use if the cord is damaged.

+ Do not immerse or put under running water, even for cleaning
purposes.

« Do not hold with damp hands.

« Do not hold the appliance by the casing, which is hot, but by
the handle.

+ Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

+ Do not use an electrical extension lead.

« Do not clean with abrasive or corrosive products.

« Do not use at temperatures below 0°C and above 35°C.

GUARANTEE:

Your appliance is designed for use in the home only.

It should not be used for professional purposes.

The guarantee becomes null and void in the case of improper usage.

IONIC (depending on model)
your hair dryer will automatically disperse negative ions which reduce
static electricity, add shine to your hair and make it easier to manage.

USE (depending on model)

AIR CONTROL SYSTEM: Rotating concentrator nozzle (non remova-
ble). Turn the concentrator nozzle (fig.1) to adjust the flow of air to
your desired hairstyle:

- a broad flow of air for drying (fig. 2),

- a concentrated flow of air for styling (fig. 3).

This accessory is not removable, do not try to remove it.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!

@® Your appliance contains valuable materials which can
be recovered or recycled.
|

S Leave it at a local civic waste collection point.

These instructions are also available on our website
www.rowenta.com.

I'Iepen NCnonb3oBaHNEM O3HAKOMUTbCA
C NpaBunamm TeXHNKN 6e30MacHOCT

MEPbI BESONACHOCTU

« B yenax Bawei 6e3onacHOCT faHHbIN NPrbOp COOTBETCTBYET
CyLLeCTBYIOLLIM HOPMaM ¥ NpaBunam (HOPMaTUBHbIE aKTbl,
KacarLmeca HN3KOrO HanpPsKeHWs, SNEKTPOMArHUTHOW
COBMEeCTUMOCTU, OXpaHbl OKpY»KatoLLeit cpeapl U T.4.).

« [letanu npubopa cunbHO HarpeBatoTcA BO BpeMsa paboTbl. bygbte
OCTOPOXHbI, HE A0MYCKaliTe CONPUKOCHOBEHNA NOBEPXHOCTH
npubopa c koxen. Cnegute 3a Tem, 4To6bI LUHYP NUTAHWA He Kacanca
ropsAYmMx noBepxHocCTel nprubopa.

« Y6epuntech, 4to paboyee HanpsKeHne Bawwei anekTpoceTn
COOTBETCTBYET HaMPAMEHWIO, YKa3aHHOMY Ha 3aBOACKON Tabnuuke
npubopa. Jliobasa owmnbKa Npm NogktoueHnn nprbopa MoxeTt
NPUBECTN K HEOOPATUMbIM NOBPEXAEHUAM, KOTOPbIE He
NMOKPbIBAOTCA FrapaHTUEN.

« [Ins nONONHUTENbHOW 3aLLNTbI
pekoMeHayeTcA NogKoyeHre YCTPoONCTBa
3awmTHoro otkntoveHuns (Y30) ¢
HOMMVHaNbHbIM AndpdepeHLmanbHbIM
pabounm ToKOM He Bbile 30MA K
3NEeKTPUYECKON Lenm BAaHHOW KOMHaTbI.
[MpOKOHCYNBTUPYNTECDH C BaLLVM
YCTaHOBLUVKOM.

« YcTaHOBKaA an6opa N ero ncnonb3oBaHne AOTXHO COOTBETCTBOBATb
ﬂ,eVICTBYIOLLU/IM B CTpaHe NoJsib3oBaTeNnA HopmMmaTBaMm.

« BHUMAHWE: He ncnonb3yiiTte 310
YCTPOWCTBO BOMM3M BaHH, AyLUEBbIX, @
6accenHOB UV JpYrux eMKoCTeln ¢ BOAOMN.

« [1py NCNONb30BaHUM YCTPONCTBA B BAHHON
KOMHaTe, OTKJIIoYaiTe ero oT ceTv nocne
MCNOJIb30BaHUA, MOCKONbKY 61M30CTb BOAbI
npencTaBnsAeT ONnacHOCTb, AaXKe Koraa
YCTPOWCTBO OTKIIOYEHO.

« YCTPOWICTBO He NpegHasHaueHo A/1sl UCMONb30BaHMNA JIOAbMM C
OrpaHNYEHHbIMN GUINUECKMM 11 YMCTBEHHbBIMW CMIOCOBHOCTAMY
(BKtOYan JeTel), a TakKe NoabMu, He UMELLVIMIA
COOTBETCTBYIOLLErO OMbITa U HEOGXOAUMbIX 3HAHMIA. YKa3aHHble
SMLA MOTYT UCMONBb30BaThb AaHHOE YCTPOMCTBO TOMbKO MOg,
HabloAEHMEM W NOCAE NOMYYeHNs MHCTPYKLMIA MO ero
3KCMyaTaumm oT 1L, OTBEYaKoLMX 33 Ux 6e3onacHocTb. CneauTe 3a
TeMm, uTobbl AETY HE UrPaNVi C YCTPONCTBOM.

- [lonyckaeTca ncnonb3oBaHue nprnbopa
AETbMU 8 NIET 1 CTapLUe, a TaKXKe NLaMm C
OrpaHMyYeHHbIMK GU3NUYECKNMM,
CEHCOPHBIMU NN YMCTBEHHbBIMY
CNOCOOHOCTAMM, TULAMU, HE UMEIOLLMM
OnbiTa U 3HAHUSA, HEOOXOAUMBIX MPY
00paLleHnM C TaKUMMN U3LENUAMI, NPU
YCNIOBWM, YTO 3@ HUMM OCYLLECTBNAETCA
COOTBETCTBYIOLWMIA HAA30pP U OHK
O3HAKOMJIEHbI C UHCTPYKLMAMY,
Kacalowmnmmca 6e30nacHoro
MCNonib3oBaHUA Npubopa u
00BACHAWMM PUCKK, BO3HMKAIOLNE B
Xofle ero ncrnonb3oBaHus. He paspeluante
AEeTAM Urpatb ¢ npuéopom. OuncTka u
TeXHNYeCKoe 00CyXMBaHNe He [OMKHO
BbINOSIHATLCA AeTbMM 6€3 Hag3opa
B3POC/IbIX.

« Ecnn WHYP NMUTaHNA NOBPEXKAEH, B LIENAX
6e30nacHOCTM ero 3aMeHa OOJIXHa
BbIMONMHATbCA NPOn3BOAUTENEM, B
YNOTHOMOY€HHOM CEPBNCHOM LEHTPE WA
KBaJ'II/I(I)I/ILl,I/IpOBaHHbIM cneynanmncTom.

+ He nonb3yitecb npnbopom 1 obpaLiaritecb B yNOAHOMOYEHHDbI
CEePBUCHbIN LIEHTP B ClIeAYIOLLMX ClyYasax: npy nageHum nnm cbonx B
pabote npubopa.

« Mpunbop ob6opyaoBaH NPeAoXpaHNTeNbHOW TEPMUYECKOIN CUCTEMON.
B cnyuyae neperpesa (Hanpumep, No NpUUMHe 3arpA3HeHUsA 3agHeN
peLueTKn) Npnmbop aBTOMaTUYeCKM OTKoYaeTca. B Takom cnyvae
obpawarnTecs B Cneumann3npoBaHHbI CEPBUCHDIN LEHTP.

« Mpubop cnepyeT OTKNIOUATbL OT CETU B CNEAYIOLLMX ClyYasnx: npexae
yem NPUCTYMUTb K YACTKE NN TeKyLLeMy yxoay 3a npubopom, B
Cnyyae HenpaswibHON PaboTbl Nprbopa, Nocse ero UCNob30BaHus,
a TaKkKe B TOM cilyyae, ecnvi Bbl octaBnsaete npubop 6e3 npucmotpa,
[axe Ha KOpOTKoe Bpems.

+ 3anpeLyaeTca Nonb30BaTbCA NPUOOPOM, ECAIN LHYP NUTAHNA

noBpexaeH.

« 3anpeLyaeTca norpyxatb Npubop B BOAY, AaKe 1A TOro, uTobbl ero

BbIMbITb.

+ He npuKacaiTtecb K npubopy BnaxHbIMM pyKamm.

+ He npukacaiitech K Kopnycy npubopa, T.K. OH HarpeBaeTcs, AepXKuTe

npubop 3a pyuKy.

+ YTo6bI OTKNIOUNTL NPUOOP OT CETU, TAHWTE HE 3a LIHYP NUTaHKA, a 3a

BUJIKY.

+ 3anpeLyaeTca NCNOob30BaThb SNEKTPUUECKUI YAUHUTENb.

+ 3anpeLaeTca YNCTUTL NPMOOP NOPOLLKaMy, COAEPKaLLMMI

abpasuBHble 1M KOPPO3UBHbIE BeLLECTBa.

« 3anpeLyaeTca ncnonb3oBaHue npubopa npu Temnepatype Hmke 0 °C

un Bbiwe 35 °C.

FAPAHTUA:

[aHHbIi Nprbop NpegHa3HaueH NCKNOUNTENbHO AN GbITOBOTO
UCMOMb30BaHNA.

3anpeLLaeTcs ero UCrnosb3oBaHve B NpodeccroHanbHbIX LiensXx.
HenpasunbHoe NCnonb3oBaHve Nprbopa OTMEHSET AENCTBYE
rapaHTUK Ha Nproop.

IONIC

Ball d)eH ABTOMATUYECKN BblAENAET HEFATUBHO 3aPAKEHHDbIE NOHDI,
yMmeHbLlatowwne 3apag CtTaTu4eckoro snekTpnyecTsa.

Bawwwm Bonocbl ob6nagatoT cuaiowm 61eckom n nerye pacyecbiBatloTCA.

MNOPAAOK PABOTbI (B 3BABUCUMOCTIU OT MOAEJIN)
AIR CONTROL SYSTEM: Bpawiatowyuincs (He CbeMHbIl) KOHLEHTPaTOP
MoBepHuUTE KOHLEHTpaTOp (prc. 1), 4TOObLI MOTOK BO3AYXa
COOTBETCTBOBAN BbIOpaHHOM BamMmM NprYecKe:

- WIMPOKUIA - ANA CYLWKKM (puc. 2)

- Y3KWI - Ana yknagku(puc. 3)

Bpaluatolmmncs He CbeMHbIV KOHLEHTpaTOp

DTV MHCTPYKLIMM TaKXKe JOCTYMHbI Ha Be6-caliTe Haluell
KOMMNaHUM no agpecy www.rowenta.com

Mepepn TMM AK KOPUCTYBATUCA MPUNAJOM, YBaXKHO MpounTanTe
iIHCTPYKLiI0 3 BUKOPUCTAHHSA | MOpaaw 3 TEXHIKU 6e3neku.

NMPABWJIA BE3IMNEKU

« Bawwa 6e3neka rapaHTyeTbCA BifNOBIAHICTIO LIbOro Npunagy YAHHUM
CTaHAapTaM i HOpMaMm (BUPEKTVBM CTOCOBHO HU3bKOBOJIBTHOMO
obnafjHaHHSA, eNeKTPOMarHiTHOI CyMiCHOCTI, 3aXMCTy [OBKINAA Ta iH.).
« Iig yac BUKOpUCTaHHA NpUNaAaA Lboro Npunagy HarpiBaeTbea Ao
BMCOKOI TemnepaTtypu. CTexTe 3a TUM, Lo6 eneKTPOLLUHYp He
TOPKAaBCA rapAYMX YacTVH npunagy.

« MNepeBipTe, W06 Hanpyra y BUKOPKUCTOBYBaHIN BaMU eneKTpoMepexi
BiANoOBiAana Hanpysi, BKa3aHin Ha npwnagi. byab-Ake HenpasuibHe
NigKNYEHHA A0 eNeKTPOMEpPeXKi MOXe NPU3BECTU A0 HEMOMPABHUX
MOLUKOXXEHb NpWNagy, Ha AKi rapaHTia He MOWMNPIOETLCA.

« [InAa nOQaTKOBOIO 3aXMUCTY peKoOMeHYy€eTbCA
NiAKTYEHHA MPUCTPOIO 3aXMCHOrO
BigkntoueHHA ([13B) 3 HOMiHaNbHUM
andepeHuianbHM pobounm CTpymoM A0
30MA 00 eneKTPMYHOro NaHuora BaHHO!
KiMHaTW. [IPOKOHCYNbTYIC 3i CBOIM
YCTaHOBHUVKOM.

oY 6y;|b-ﬂ|<omy Bunagky cnocobu YCTaHOBJ/IEHHA i BUKOPUCTaHHA
npwnaagy NOBVHHI BiANOBIAATY BUMOram HOPMaTUBHMNX [JOKYMEHTIB,
YMHHUX Y BaLLiN KpaiHi.

« YBATA: He KopucTyinTeca Lm
MPUCTPOEM NO6NIN3Y BaHH, AyLIOBMX,
6acelHiB UM iHLWNX EMHOCTEN 3 BOAOI0.
« [Tpy KOPUCTYBAHHI NPUCTPOEM Y BaHHIl
KiMHaTi, BUMMKaWTe NOro Bif Mmepexi nicna
BUKOPWCTAHHSA, OCKiSIbK/ B13bKICTb BOAU
CTAHOBUTb Hebe3neKy, HaBiTb KON NPUCTPIN
BVIMKHEHO.

Q

« Lleit npunap He NOBMHEH BUKOPUCTOBYBATUChb 0cobamm (B TOMy
yuncni gitbmu), AKi MatoTb obmexeHi Gi3nyHi, YyTTEBI UM PO3YMOBI
MOXNMBOCTi ab0 He MaloTb NOTPIOHOro AOCBIAY UM 3HaHb, AKLLO
ocoba, BiANoBiAanbHa 3a ixHio 6e3neKy, He 3AiNCHIOE 3a HUMK HarnAay
abo nonepenHbO He Aana BKasiBoK LLOAO BUKOPUCTaHHA Npunagy.
Cnig HarnagaTy 3a BiTbMK, W06 BOHM HE rpanunca 3 NpuUnagom.

« Llen npncTpin moXe BUKOPUCTOBYBATUCH
AiTbMK BiKOM Bif 8 pOKiB i BMLLE Ta 0cobamu
3 0OMeXeHUMN Gi3NYHMMKN, CEHCOPHMMM
ab0 po3yMOBMMM MOXKIIMBOCTAMM, 0OCO6aMK,
AKI He MaloTb JOCTAaTHbO AOCBIAY Ta 3HaHb,
HeoOXiaHWX A5t MOBOAXKEHHSA C TaKUMMU
BUpOo6amK , 32 YMOBH, AKLLO 33 HUMY
NPOBOANTLCA BiANOBIAHUI Harnag abo BOHK
O3HaNOMJIEHi 3 IHCTPYKLIAMM WOoJO0
6e3neyHOro BUKOPUCTaHHA NPUCTPOIO i
PO3yMiloTb Hebe3neky, Lo MoXxe BigbyTucs.
He no3sonawnTe gitAm rpatin 3 NpUCTPOEM.
OunwieHHA Ta 06CNyroByBaHHA He MOBMHHO
OyTu BMKOHaHe AiTbMun 6e3 HarnAagy.

+ LLlo6 yHUKHYTV Hebe3nekw, y pasi
MOLWKOAXEHHA eNeKTPOoLIHYypa 1oro cnig
3aMiHWTW Ha NigNPUEMCTBI BUPOOHMKA,
B MOrO Big4ini NicnAnpogaXxHoro
ob6cnyroByBaHHA abo 3BepHYBLINCH 4O
cnevianicTa BignoBigHOI KBanidikauil.

+ He KopucTyWTeCh Balumm NPUIaAoM i 3BePHITbCA 4O YNOBHOBAXKEHOrO
CepBic-LieHTPY, AKLLO Npunag nagas Ha nignory abo He npaLoe AK
cnig.

« Mpunap obnagHaHW CUCTEMOIO TEMIOBOTO 3aXUCTY. Y BUNaAKY
neperpiBaHHA (HanprKnag, BHacNiaoK 3a6pyaHEHHA 3aAHbOT PeLLiTKN)
npunag aBTOMaTMYHO BUMUKAETLCA; B LibOMY BUNaAKy HeoOXigHO
3BEPHYTNCA A0 LeHTPY NiCAANPOAAXKHOro 06CyroByBaHHS.

« Mpwnag NoTpiGHO BiAKIOUATM Bif eneKkTpomepexi: nepes,
BMKOHaHHAM onepaLii oumnLieHHA abo JornAay, AKLLO BiH He NpaLjioe
AK cNif, oApa3sy NicnaA 3aKiH4eHHA BUKOPUCTAHHA.

+ He BuKopucTOBYIiTE Nprnag, AKLO NOro enekTpoLLHYp
NOLLKOAPKEHWNIA.

+ He 3anyptoviTe npunag y Bogy i He NigcTaBnAnTe NOro nif CTPYMiHb
BOJM, HaBIiTb Mif YaC OUYNLLEHHA.

+ He TopKaiTecb npunagy, AKLO Y BaC BONOTi PYKU.

« bepiTb Nprnag He 3a KOPNYC, MOKM BiH Le rapAYnii, a 3a PyUKy.

« Bigkntouatoun npunag, Bif enekTpomepexi, TArHiTb He 3a
€NeKTPOLLHYP, @ 3a BUJIKY.

+ He KopucTyiiTech eneKTponoAoBKyBayeMm.

+ He BrKopucToByIiTe ANnA ounLieHHA abpa3uBHi Yn KOPO3iliHi
MmaTepianu.

+ He KopucTyntech npunagom npu Temnepatypax Hukye 0 °Ci Buie
35°C.

FAPAHTIA:

Baww npvnaf npr3HauyeHnit TiNbKu AN NobyTOBOro BUKOPUCTAHHS.
Moro He MoXHa BMKOPNCTOBYBaTY Ans NPOdeciiiHoi AiANbHOCTI.
HenpaBunbHe BUKOPYCTaHHA Npuagy TArHe 3a CO60t0 aHy oBaHHSA
rapaHTii.

IONIC

Ball GeH aBTOMATUYHO BUMPOMIHIOE HEraTVBHi iOHN,

AKi HeMTpanisytloTb eNeKkTPoCTaTUYHNA 3apAag. Bawwe sonocca cae i
Nerko po34icyeTbCa.

BUKOPUCTAHHA (3ANIEXKHO BIA MOAENI)

“ AIR CONTROL SYSTEM ": O6epToBaunit KOHLEHTPATOP (HE3HIMHWIA).
MoBepHiTb KOHLEHTPATOP (purc. 1), Wob oTprMaTK NOTIK NOBITPS, AKKN
NiAXoAnTbANA BALLOI 3a4iCKu:

- PO3CiAAHMI NOTiK NOBITPA ANA NOMNepPeAHbOro CyLWiHHA (puc. 2)

- KOHLIEHTPOBAHUIA NOTIK NOBITPA AN1A HalaHHSA 3adicui NoTpiGHOT
dopmu (puc. 3).

Lle He3HiMHe npunaaan, He HamaranTecb NOro 3HATU.

Lli iHcTpyKUii TakoX AOCTYMHI Ha HaLWoMy canTi
www.rowenta.com

Lugege enne fo6ni kasutamist hoolega labi
kasutusjuhend ja turvanéuded.

TURVANOUDED
« Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele
normatiividele ja seadustele (Madalpingeseadmete, Elektromagnetilise
Uhilduvuse ja Keskkonnakaitse kohta kaivad direktiivid).
« Seadme tarvikud kuumenevad kasutamise kaigus. Véltige nende
puutumist naha vastu. Jalgige alati, et seadme toitejuhe ei puutuks
mitte kunagi selle kuumenevate osadega kokku.
«Kontrollige, et kasutatav vorgupinge vastaks seadme juures ndutavale.
Valesti vooluvérku tihendamine voib seadme rikkuda ning sellised
vigastused ei kai garantii alla.

- Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav
paigaldada vannituba varustavasse vooluahe-
lasse rikkevooluseade, mille nominaalne rik-
kevool ei ileta 30 mA. Kuisige néu paigaldajalt.

«lgal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskélas kasuta-
misriigis kehtiva seadusandlusega.

- HOIATUS! Arge kasutage seadet %
vannide, dusside, kraanikausside voi @

muudevett sisaldavate anumate lahedal.

- Kui seadet kasutatakse vannitoas, eemaldage
see parast kasutamist vooluvérgust, sest vesi
voib pohjustada ohtliku olukorra isegi siis,
kui seade on valja lulitatud.

« Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle fliusilised ja vaimsed
voimed ning meeled on piiratud véi isikud, kes seda ei oska vdi ei tea,
kuidas seade toimib, vilja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest
vastutav isik kas nende jarele valvab voi on neile eelnevalt seadme
t60pohimétteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb valvata selle jarele,
et lapsed seadmega ei mangiks.

+ Seadet vobivad kasutada lapsed alates 8.
eluaastast voi vahenenud fliusiliste, sensoor-
sete vOi mentaalsete voimetega isikud, samuti
isikud kellel puuduvad kogemused ja teadmi-
sed, juhul kui neid on seadme ohutu kasuta-
mise osas eelnevalt juhendatud véi koolitatud
ning nad moistavad sellest tulenevaid ohte.
Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei
tohi seadet jarelvalveta puhastada ega
hooldada.

« Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade
arahoidmiseks lasta see tootjal, tema muugi-
jargsel teenindusel voi vastavat kvalifikat-
siooni omaval isikul valja vahetada.

- Arge kasutage seadet ning vétke ihendust Volitatud Teeninduskesku-
sega juhul, kui seade on maha kukkunud vi ei to6ta korralikult.

« Seade on varustatud kaitsestisteemiga ilekuumenemise vastu. Kui
temperatuur tduseb liiga kérgele (kuna nditeks tagarest on ummistu-
nud), jddb seade automaatselt seisma : votke lihendust midgijargse
teenindusega.

« Seade peab olema vooluvdrgust vilja voetud: selle puhastamiseks ja
hoolduseks, rikke korral, kohe, kui olete selle kasutamise I6petanud.

- Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.

- Arge kastke seadet vette ega pange seda voolava vee alla isegi mitte
selle puhastamiseks.

- Arge katsuge seadet niiskete kitega.

- Arge hoidke seadet korpusest — see on tuline —,vaid kdepidemest.

« Seadet stepslist valja tdmmates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid
pistikust.

- Arge kasutage pikendusjuhet.

- Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis véivad selle
pinda kriimustada voi s6ovitada.

- Arge kasutage temperatuuril alla 0 °C ja Gle 35 °C.

GARANTII

Antud seade on ette nahtud ainult koduseks kasutuseks.
Seda ei tohi tarvitada to6vahendina.

Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

IONIC

00n tekitab automaatselt negatiivseid ioone, mis vdhendavad staatilist
elektrit. Juuksed saavad erakordse sdra ning on hélpsamini kammitavad.

KASUTAMINE (OLENEVALT MUDELIST)

AIR CONTROL SYSTEM: p6orlev kontsentraator (ei ole eemaldatav)
Pdo6rake kontsentraatorit (joonis 1), et saavutada 6huvoolu teile vajaliku
toimingu tegemiseks soovitud soengu saamisel:

- tugev 6huvool eelkuivatamiseks (joonis 2);

- kontsentreeritud 6huvool juuste harjamiseks (joonis 3).
Kontsentraator ei ole eemaldatav. Mitte Uritada aparaadist eemaldada.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!
@ Teie seadme juures on kasutatud vdaga mitmeid imbertoot-
K lemist voi kogumist véimaldavaid materjale.
2 Viige seade kogumispunkti véi viimase puudumisel
volitatud teeninduskeskusesse, et oleks véimalik selle
Umbertodtlemine.

Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil
www.rowenta.com.

e

LT Prie$ naudodamiesi aparatu atidziai perskaitykite naudojimo
instrukcija ir saugos patarimus.

SAUGOS PATARIMAI

- Siekiant uztikrinti Jasy sauguma, $is aparatas pagamintas laikantis
taikomy standarty ir teisés akty (Zemos jtampos, Elektromagnetinio
suderinamumo, Aplinkos apsaugos direktyvy...).

+ Naudojant aparata jo dalys labai jkaista. Nesilieskite prie jy. Niekada
neleiskite maitinimo laidui liestis su jkaitusiomis aparato dalimis.

« Patikrinkite, ar Jasy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant
aparato. Bet kokia jungimo klaida gali padaryti nepataisomos zalos,
kuriai netaikoma garantija.

- Siekiant papildomos apsaugos, rekomen-
duojama j vonios elektros grandine jtraukti
liekamosios srovés jtaisg (RCD) su normine
liekamaja darbine srove, kuri nevirsija 30 mA.
Patarimo kreipkités | asmenj, diegiantj
jranga.

- Tadiau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis jasy Salyje
galiojanciy standarty.

» |SPEJIMAS: negalima naudoti jrenginio %
Salia vonios, duso, prausyklés ar kity @‘
indy, kuriuose yra vandens.

- Prietaisq naudojant vonioje, po naudojimo
batina iS elektros lizdo istraukti prietaiso
kiStuka, nes buvimas arti vandens kelia
pavojy net isjungus prietaisa.

- Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy
fizinés, jutiminés arba protinés galimybés yra ribotos, taip pat
asmenims, neturintiems atitinkamos patirties arba Ziniy, iSskyrus tuos
atvejus, kai uz jy sauguma atsakingi asmenys uztikrina tinkama
priezilrg arba jie i§ anksto gauna instrukcijas dél Sio aparato
naudojimo. Vaikai turi bati prizidrimi, uztikrinant, kad jie nezaisty su
aparatu.

- Sj prietaisa gali naudoti 8 mety bei vyresnio
amziaus vaikai ir sutrikusiy fiziniy, jutimo ar
protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ir
Ziniy asmenys, jei jie priziarimi arba jiems
paaiskinama, kaip saugiai naudotis prietaisu,
ir jie supranta susijusius pavojus. Vaikams
Zaisti su prietaisu negalima. Vaikai negali be
priezitros valyti prietaiso arba atlikti jo
technine prieziura.

- Jei maitinimo laidas pazeistas, gamintojas,
centras, kuris yra jgaliotas atlikti priezitrg
po pardavimo, arba panasios kvalifikacijos
asmenys jj turi pakeisti, kad nebuty pavojaus.

» Nenaudokite aparato ir kreipkités j centra, jgaliota atlikti priezitrg po
pardavimo, jeigu aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

« Aparate yra instaliuota kars¢iui jautri apsaugos sistema. Aparatui
perkaitus (pavyzdziui, dél uzsikim3usiy galiniy groteliy), aparatas
automatiskai issijungia: kreipkités j centra, jgaliota atlikti priezilra po
pardavimo.

« Aparatas turi bati iSjungtas is tinklo: pries jj valant ir atliekant prieZitros
darbus, sutrikus veikimui, baigus jj naudoti.

« Nenaudokite aparato, jei laidas pazeistas.

+ Nenardinkite jo j vandenj ir neplaukite net valydami.

« Nelaikykite drégnomis rankomis.

« Nelaikykite uz jkaitusio korpuso, bet uz rankenos.

« Neisjunkite traukdami uz laido, bet istraukite kistuka i$ lizdo.

+ Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

+ Nevalykite su Sveitimui skirtomis ar korozija sukelianc¢iomis prie-

monémis.

+ Nenaudokite esant Zemesnei nei 0 °C ir aukstesnei nei 35 °C tempe-

raturai.

GARANTLJA

Jasy aparatas skirtas tik naudojimui namuose.

Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.

Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

IONIC
plauky dziovintuvas automatiskai generuoja neigiamus jonus, kurie
mazina statinj kravj. Jasy plaukai blizgés ir bus lengviau isSukuojami.

NAUDOJIMAS (PRIKLAUSO NUO MODELIO)

AIR CONTROL SYSTEM: rotacinis koncentratorius (nenuimamasis)
Pasukite koncentratoriy taip (zr. 1 pav.), kad oro srové tikty pageidauja-
mai sukuosenai suformuoti:

- plati pradinio dZiovinimo oro srové (zr. 2 pav.),

- koncentruota oro srové Sukuosenai su Sepeciu suformuoti (zr. 3 pav.).
Sis priedas nenuimamasis, nebandykite jo nuimti.

Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir masy svetainéje
www.rowenta.com.

Pirms lietosanas rapigi izlasiet lietosanasinstrukciju,
ka arl drosibas noteikumus.

DROSIBAS NOTEIKUMI

« JOsu drosibai, Sis aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem
(zemsprieguma direktiva, elektromagnétiska saderiba, apkartéja
vide...).

« Izmanto3anas laika aparata piederumi klust loti karsti. Izvairieties no
to saskares ar adu. Parliecinieties, lai barosanas kabelis nekad neatras-
tos kontakta ar karstam aparata dalam.

« Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst Jisu aparata
parametriem. Jebkura nepareiza pieslégsana var izraisit neatgriezenis-
kus bojajumus, kurus garantija nesedz.

- Papildu aizsardzibai elektriskaja kedé, kas
apgada vannas istabu, ieteicams uzstadit
paliekosas stravas ierici (RCD), kuras
paliekosas darbibas strava neparsniedz 30
mA. Paludziet uzstaditaja padomu.

« lerices uzstadisana un izmanto3ana javeic saskana ar Jisu valsti spéka
esosajiem standartiem.

- BRIDINAJUMS: neizmantojiet $o ierici %
vannas, dusas, baseinu vai citu tvertnu,
kas satur adeni, tuvuma.

- Ja ierice tiek izmantota vannas istaba, péc

lietoSanas atvienojiet to no stravas, jo udens
tuvums rada briesmas pat, ja ierice ir izslégta.

- So aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus), kuru
fiziskas, sensoras vai garigas spéjas ir ierobeZotas, vai personam, kuram
trakst pieredzes vai zinaSanu, iznemot gadijumus, kad par vinu drosibu
atbildiga persona ierices izmantos$anas laika $is personas uzrauga vai
ir sniegusi informaciju par ierices izmantosanu. Pieskatiet bérnus un
parliecinieties, ka tie nespéléjas ar aparatu.

- So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un
cilveki ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai
garigam spéjam, ka ari tadi, kam trukst
pieredzes un zinasanu, ja vien vini darbojas
kadas citas, par vinu droSibu atbildigas
personas uzraudziba vai ir sanémusi
noradijumus attieciba uz to, ka So ierici drosi
lietot, un apzinas ar to saistitos riskus. Bérni
ar So ierici nedrikst spéléties, ka ari bez
uzraudzibas veikt tas tiriSanu un apkopi.

- Ja baroSanas vads ir bojats, tas jaaizvieto
razotajam, garantijas apkalposanas servisam
vai personai ar lidzigu kvalifikaciju, lai
izvairitos no iespéjamam briesmam.

- Neizmantojiet aparatu un sazinieties ar autorizéto apkopes servisu, ja:
JUsu ierice ir nokritusi zemé, ta darbojas ar traucéjumiem.

« Aparats ir aprikots ar termiskas drosibas sistému. Parkarsanas gadijuma
(kas notikusi, pieméram, aizmugures rezga aizsérésanas dé|) sazinieties
ar tehniskas apkopes centru.

« Aparats jaizslédz: pirms tirisanas un apkopes, nepareizas funk-
cionésanas gadijuma, tiklidz Jas esat beidzis to lietot.

- Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

« Nemeérciet Gdent vai nelieciet zem tekosa Gdens pat tirisanas nollka.

+ Neturiet to mitras rokas.

« Neturiet aiz korpusa, kas ir karsts, bet aiz roktura.

« Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontakt-

daksas

+ Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

+ Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem lidzekliem.

« Nelietojiet to pie temperaturas, kas zemaka par 0°C un augstaka par

35°C

GARANTIJA

Sis aparats ir paredzéts lietosanai tikai majas apstaklos.

To nedrikst izmantot profesionalos noltkos.

Nepareizas izmantosanas gadijuma garantija klGst par nederigu un
spéka neesosu.

IONIC

Jasu matu féns izdod negativus jonus, kas samazina statisko elektribu.
Jasu mati spidés un bas daudz vieglak kemméjami.

LIETOSANA (ATKARIBA NO MODE[A)

AIR CONTROL SYSTEM: rotéjoss koncentrators (nav nonemams)
Pagrieziet koncentratoru (1. attéls), atkariba no ta, kadu frizaru
vélaties iegut:

- plasa plisma zavésanai (2. attéls),

- koncentrita plisma ieveidosanai (3. attéls).

S1 papildu ierice nav nonemama, neméginiet to nemt nost.

Sis instrukcijas ir pieejamas ari miisu majas lapa
www.rowenta.com.

Przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy zapoznac
sie z informacjami dotyczacymi bezpieczerstwa
uzytkowania urzadzenia

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

+Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spetnia wymogi
obowiazujacych norm i przepiséw (Dyrektywy Niskonapieciowe,
przepisy z zakresu kompatybilnosci elektromagnetycznej, normy
srodowiskowe...).

+ W czasie uzywania urzadzenia, jego akcesoria bardzo sie nagrzewaja.
Unikaj kontaktu ze skéra. Dopilnuj, aby kabel zasilajacy nigdy nie
dotykat nagrzanych czesci urzadzenia.

+ Sprawdz, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada
napieciu urzadzenia. Kazde nieprawidtowe podigczenie moze
spowodowac nieodwracalne szkody, ktére nie sa pokryte gwarancja.

+ Wskazane jest dodatkowe zabezpieczenie
instalacji elektrycznej w fazience za pomoca
wytacznika réznicowopradowego o czutosci
nie wiekszej niz 30 mA.
O doktadne wskazowki nalezy zwrdcic sie do
elektryka.

« Instalacja urzadzenia i jego uzycie musza by¢ zgodne z normami
obowiazujacymi w Twoim kraju

- OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywac %
urzadzenia w poblizu wanny, prysznica, &
basenu i innych zbiornikow wodnych.

- Jezeli korzystasz z urzadzenia w tazience, po
kazdym uzyciu pamietaj o odtgczeniu go od
zrodta zasilania. Ze wzgledu na bliskos¢ wody,
istnieje ryzyko porazenia pragdem, nawet jezeli
urzadzenie jest wylaczone.

+ Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez
dzieci), ktérych zdolnosci fizyczne, sensoryczne lub umystowe sg ogra-
niczone, ani przez osoby nie posiadajace odpowiedniego doswiadc-
zenia lub wiedzy, chyba Zze osoba odpowiedzialna za ich
bepieczenstwo nadzoruje ich czynnosci zwigzane z uzywaniem
urzadzenia lub udzielita im wczesniej wskazéwek dotyczacych jego
obstugi. Nalezy dopilnowac, aby dzieci nie wykorzystywaty urzadzenia
do zabawy.

« Urzadzenie moze by¢ uzywane przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o
ograniczonych  zdolnosciach fizycznych,
czuciowych i umystowych oraz osoby
nieposiadajgce stosownego doswiadczenia
lub wiedzy wylacznie pod nadzorem albo po
otrzymaniu instrukcji dotyczacych bezpiecz-
nego korzystania z urzadzenia. Dzieci nie po-
winny wykorzystywac urzadzenia do zabawy.
Czyszczenie oraz czynnosci konserwacyjne
nie powinny by¢ przeprowadzane przez dzieci
bez nadzoru dorostych.

« W razie uszkodzenia przewodu zasilajgcego,
powinien on by¢ wymieniony u producenta,
w punkcie serwisowym lub przez osoby
o réwnowaznych kwalifikacjach, w celu
unikniecia zagrozenia.

+ Nie uzywaj urzadzenia i skontaktuj sie z Autoryzowanym Centrum
Serwisowym, gdy: urzadzenie upadto lub nie funkcjonuje prawidtowo.

+ Urzadzenie jest wyposazone w zabezpieczenie termiczne. W razie
przegrzania (spowodowanego, na przykfad, zabrudzeniem tylnej
kratki) urzadzenie wytaczy sie automatycznie. Zgto$ sie do centrum
obstugi serwisowej.

+ Urzadzenie powinno by¢ odfaczane od Zrédta zasilania: przed myciem
i konserwacja, w przypadku nieprawidtowego dziatania, zaraz po
zakonczeniu jego uzywania.

+ Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony

« Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie wktadaj go pod biezaca

wode, nawet w celu jego umycia.

+ Nie trzymaj urzadzenia mokrymi rekoma.

+ Nie trzymaj urzadzenia za goraca obudowe, ale za uchwyt.

+ Aby wytaczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociagaj za kabel, ale za wtyczke.

+ Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.

+ Do mycia nie uzywaj produktéw szorujacych lub powodujacych

korozje.

« Nie uzywaj w temperaturze ponizej 0 °C i powyzej 35 °C.

GWARANCJA

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do uzytku domowego.
Nie moze by¢ stosowane do celéw profesjonalnych.

Gwarancja traci wazno$¢ w przypadku niewfasciwego uzytkowania
urzadzenia.

IONIC

Twoja suszarka do wloséw automatycznie emituje ujemne jony zmniejs-
zajace elektrycznos¢ statyczna. Twoje wiosy ISnig potyskiem i fatwiej sie
je rozczesuje.

OBSIUGA (ZALEKZNIE OD MODELU)

AIR CONTROL SYSTEM: Koncentrator obrotowy (niezdejmowalny).
Przekrec¢ koncentrator (rys. 1), ustawiajac pozadany strumien powietrza
dostosowany do fryzury:

- Szeroki strumien powietrza do suszenia (rys. 2),

- Skupiony strumien powietrza do brushingu (rys. 3).

To czes$¢ nie jest ruchoma, nie nalezy jej wyjmowac...

BIERZEMY CZYNNY UDZIAL W OCHRONIE
SRODOWISKA!
@ Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga
E by¢ poddane ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.
S W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu
zbiorki. Nie nalezy go umieszcza¢ z innymi odpadami
komunalnymi.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej:
www.rowenta.com.

Pred pouzitim je nutné dikladné se seznamit s
bezpecnostnimi podminkami

BEZPECNOSTNI RADY

+V zajmu vasi bezpeclnosti je tento pfistroj ve shodé s pouzitelnymi
normami a pfedpisy (smérnice o nizkém napéti, elektromagnetické
kompatibilité, Zivotnim prostredi...).

+ Béhem pouzivani je pfisluSenstvi pfistroje velice horké. Vyvarujte se
jeho styku s pokozkou. Dbejte, aby se elektricka napajeci $nira nikdy
nedotykala horkych ¢asti pfistroje.

« Pfesvédcte se, zda napéti vasi elektrické instalace odpovida napéti
vaseho pristroje. Pri jakémkoli chybném pfipojeni k siti mize dojit k
nevratnému poskozeni pfistroje, které nebude kryto zarukou.

« V zajmu dalsi ochrany doporucujeme insta-
lovat do  elektrického  obvodu k
napajeni koupelny zafizeni pro zbytkovy
proud s nominalnim zbytkovym provoznim
proudem nizSim nez 30 mA.

Instalaci konzultujte s elektroinstalatérem.

« Instalace vaseho pfistroje musi nicméné spliovat podminky norem
platnych ve vasi zemi.

- VYSTRAHA: Nepouzivejte tento
spotfebi¢ v blizkosti van, sprch, @
umyvadel nebo jinych nddob s vodou.

« Pouzivate-li spotrebic v koupelné, po pouziti
jej neprodlené vypojte ze zasuvky, protoze
blizkost vody pfedstavuje nebezpeci i v
pripade, ze je spotfebic vypnuty.

« Tento pfistroj neni uréen k tomu, aby ho pouzivaly osoby (v¢etné déti),
jejichz fyzické, smyslové nebo dusevni schopnosti jsou snizené, nebo
osoby bez patfi¢nych zkusenosti nebo znalosti, pokud na né nedohlizi
osoba odpovédna za jejich bezpe¢nost nebo pokud je tato osoba
prfedem nepoucila o tom, jak se pfistroj pouziva. Na déti je tfeba
dohlizet, aby si s pfistrojem nehrdly.

» Tento spotrebi¢ smi byt pouzivan détmi ve
véeku od 8 let, stejné jako osobami se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo bez zkusenosti
a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo
byly instruovany o bezpecném pouziti
spotrebice a chapou rizika, k nimz m{Zze dojit.
Déti si se spotfebi¢em nesméji hrat. Cisténi a
uzivatelskou udrzbu nesmi provadét déti bez
dozoru.

7 vv o

-V pfipadé, Ze je napajeci sSnura poskozena,
nechte ji z bezpecnostnich dlvodu vyménit
u vyrobce, v autorizované zarucni a po-
zarucni opravné, pfipadné opravu svérte
osobé s odpovidajici kvalifikaci.

- Pfistroj nepouzivejte a obratte se na autorizované servisni stredisko,
pokud:

- pfistroj spadl na zem

- pfistroj fadné nefunguje.

+Tento pfistroj je vybaven tepelnou pojistkou. V pfipadé prehrati
(zplsobeného napf. zanesenim zadni mrizky) se pfistroj automaticky
vypne: obratte se na autorizovanou zaru¢ni a pozaru¢ni opravnu.

« Pfistroj musi byt odpojen:

- pfed jeho ¢isténim a udrzbou,

- v pfipadé jeho nespravného fungovani,

- a jakmile jste jej prestali pouzivat.

« Pfistroj nepouzivejte, je-li poskozeny elektricky napéjeci kabel

« Pfistroj neponofujte do vody (ani pfi jeho ¢isténi)

« Pfistroj nedrzte vlhkyma rukama.

- NedrZte jej za télo pristroje, které je horké, ale za rukojet

- Pi odpojovani ze sité netahejte za privodni $niiru, ale za zastrcku.

» Nepouzivejte elektricky prodluzovaci kabel.

+ K ¢isténi nepouzivejte brusné prostfedky nebo prostfedky, které
mohou zplsobit korozi.

« Pfistroj nepouzivejte pfi teplotach nizsich nez 0°C a vyssich nez 35°C.

ZARUKA:

Tento pfistroj je urcen vyhradné pro pouziti v domacnosti.
Pfistroj neni urcen k pouzivani v komer¢nich provozech.
V piipadé nespravného pourziti pristroje zanika zaruka.

IONIC
vas vysousec vlast automaticky vyzafuje negativni ionty, které omezuji
statickou elektfinu. Vase vlasy zafi leskem a snadnéji se roz¢esavaiji.

POUZITi (PODLE MODELU)

AIR CONTROL SYSTEM: Otoc¢ny koncentrator (neodnimatelny)
Otocenim koncentratoru (obrazek 1) prizplsobite proud

vzduchu poZadovanému ucesu:

- Siroky proud vzduchu pro suseni (obrazek 2),

- koncentrovany proud pro Upravu vlas(i natacenim na kartac (obrazek 3).
Toto pfislusenstvi neni odnimatelné, nesnazte se jej odejmout.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!
(@ Va3 pfistroj obsahuje ¢etné materialy, které Ize zhodnocovat
E nebo recyklovat.
< Svéite jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu
servisnimu stredisku, kde s nim bude naloZeno odpovidaji-
cim zplsobem.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach
www.rowenta.com.
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m Pred pouzitim je nutné dokladne sa zoznamit's

bezpecnostnymi podmienkami

BEZPECNOSTNE RADY

+ Aby bola zabezpecend vasa bezpecnost, tento pristroj zodpoveda
platnym normém a predpisom (smerniciam o nizkom napéti, o elek-
tromagnetickej kompatibilite, o Zivotnom prostredi...)

« Pri pouzivani sa prislusenstvo pristroja velmi zohrieva. Dbajte na to,
aby sa nedostalo do kontaktu s pokozkou. Ubezpecte sa, aby sa napa-
jaci kabel nikdy nedotyka teplych Casti pristroja.

- Skontrolujte, ¢i napatie vasej elektrickej instalacie zodpoveda napatiu
vasho pristroja. Akékolvek nespravne zapojenie méze spdsobit nena-
vratné $kody, na ktoré sa zaruka nevztahuje.

« Ako dodato¢nu ochranu vam odporucame
inStalovat do elektrickej siete napdjajucej
kupeltiu zvyskové pradové zariadenie (RCD),
ktoré znizuje zvyskovy prevadzkovy prud na
maximalne 30 mA. Poziadajte o radu svojho
elektrikara.

- InStalacia pristroja a jeho pouzivanie musia byt v stlade s normami
platnymi vo vasom Stéte.

« VAROVANIE: nepouzivajte toto zariadenie v
blizkosti vani, spfch, umyvadiel ¢i inych
nadob obsahujucich vodu. @
« Ked zariadenie pouzivate v kupelni, po
pouziti ho odpojte z elektrickej siete, kedze
blizkost vody predstavuje riziko aj vtedy, ked
je zariadenie vypnuté.

« Tento pristroj nesmu pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju znizenu
fyzicku, senzorickd alebo mentalnu schopnost, alebo osoby, ktoré ne-
maju na to skusenosti alebo vedomosti, okrem pripadov, ked' im pri
tom pomdéha osoba zodpovedna za ich bezpecnost, dozor alebo
osoba, ktord ich vopred pouci o pouzivani tohto pristroja. Je vhodné
dohliadat na deti, aby ste si boli isti, Ze sa s tymto pristrojom nehraju.

- Toto zariadenie méze byt pouzivané detmi
od veku 8 rokov a osobami so znizenymi fy-
zickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi
schopnostami, alebo osobami s nedostatkom
skusenosti a vedomosti, ak st pod dohladom
alebo boli obozndmené s bezpecnym
pouzitim tohto zariadenia a rozumeju
moznym rizikdm. Deti si so spotrebicom
nesmu hrat. Cistenie a pouzivatelsku udrzbu
nesmu vykondvat deti bez dozoru.

« Ak je napajaci kabel poskodeny, je potrebné,
aby ho vymenil vyrobca, jeho zdkaznicky
servis alebo osoby s podobnou kvalifikaciou,
aby sa predislo nebezpecenstvu.

« Pristroj nepouzivajte a obratte sa na autorizované servisné stredisko,
ak : pristroj spadol, ak normalne nefunguje.

« Tento pristroj je vybaveny tepelnym bezpec¢nostnym systémom.V pri-
pade prehriatia (spoésobeného, napriklad znecistenim zadnej mriezky)
sa pristroj automaticky vypne: obratte sa na zakaznicky servis.

« Pristroj je potrebné odpojit z elektrickej siete: pred Cistenim a udrzbou,
v pripade, Ze dojde k prevadzkovym porucham a ked' ste ho prestali
pouzivat.

« Pristroj nepouzivajte, ak je poskodeny napdjaci kabel.

- Nepondrajte ho do vody, ani ak by ste ho chceli ocistit.

+ Nechytajte ho vihkymi rukami.

- Pristroj nechytajte za teplu cast, ale za rukovat.

- Pri odpéjani z elektrickej siete netahajte za napajaci kabel, ale za

zastreku.

» Nepouzivajte elektricku predlzovaciu $ndru.

+ Necistite ho drsnymi ani kor6znymi prostriedkami.

» Nepouzivajte ho v pripade, Ze teplota v interiéri klesla pod 0 °C alebo

vystupila nad 35 °C.

ZARUKA

Vas susic na vlasy automaticky vysiela negativne idny, ktoré znizuju
staticku elektrinu.

Vase vlasy ziaria a I'ahko sa roz¢esavaju.

IONIC
Vas susic na vlasy automaticky vysiela negativne iény, ktoré znizuju
staticku elektrinu.

POUZITIE (v z4vislosti od modelu)

AIR CONTROL SYSTEM : Ot4caci koncentrator (nesnimatelny)

Otocte koncentrétor (obr. 1) aby ste prisposobili prud vzduchu tGcesu,
aky si zelate:

- Siroky prud vzduchu pre sudenie (obr. 2),

- koncentrovany prad vzduchu pre fukanie (obr. 3).

Toto prislusenstvo nie je odoberatelné, nesnazte sa ho odobrat.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!
Tento pristroj obsahuje vela zhodnotitelnych alebo recyklovatelnych
materidlov. Odovzdajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto miesto
chyba, tak autorizovanému servisnému stredisku, ktoré zabezpeci jeho
likvidaciu.

Tieto instrukcie su dostupné aj na nasich webstrankach
www.rowenta.com.

m Hasznalat elétt, kérjuk, olvassa el a biztonsagi elGirasokat

BEZPECNOSTNE RADY

« Az On biztonsaga érdekében ez a késziilék megfelel a hatélyos szab-
vanyoknak és szabalyozasoknak (kisfeszlltségre, elektromagneses
kompatibilitasra, kornyezetvédelemre stb. vonatkozé irdnyelvek).

« Hasznalat soran a készllék tartozékai felforrésodnak. Kerdilje a bérrel
valé érintkezést. Mindig bizonyosodjon meg arrdl, hogy a tapkabel ne
érintkezzen a késziilék meleg részeivel.

« Ellendrizze, hogy elektromos haldzatanak fesziiltsége megegyezik a
készilék tapfesziiltségével. Minden csatlakoztatasi hiba javithatatlan
kérokat okozhat, amelyeket a garancia nem fed.

« A fokozott biztonsag érdekében javasoljuk,
hogy szereltessen be flirdészobajaba 30 mA
meg nem haladé RCD aramkort. Tovabbi
informacidért forduljon szerel6hoz.

« Ugyanakkor a késziilék beszerelése és hasznalata eleget kell tegyen az
orszagéaban hatalyos szabvényoknak.

« FIGYELEM: ne hasznalja a készlléke- %
furdékad, zuhanyzék, mosddk és
egyéb, vizet tartalmazo edények kozelében!

«Ha a készlléket flirdészobaban hasznalja,
hasznalat utan huzza ki, mivel a viz kozelsége

még akkor is veszélyt jelent, ha a készulék ki
van kapcsolva.

« Tilos a késziilék haszndlata olyan személyek ltal (beleértve a gyereke-
ket is), akiknek fizikai, érzékelési vagy szellemi képességeik korlatozot-
tak, valamint olyan személyek altal, akik nem rendelkeznek a készilék
hasznélatéra vonatkozé gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt képez-
nek azok a személyek, akik egy, a biztonsagukért felel6s személy altal
vannak felligyelve, vagy akikkel ez a személy el6zetesen ismertette a
késziilék hasznalatara vonatkozd utasitdsokat. Ajanlott a gyerekek fe-
lligyelete, annak érdekében, hogy ne jatsszanak a késziilékkel.

« A késziiléket 8 év feletti gyermekek és
csokkentett fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képességekkel rendelkezd, illetve gyakorlat
és tudas nélkuli személyek csak felligyelet
mellett, illetve akkor hasznalhatjak,
ha Utmutatast kaptak a késztilék biztonsagos
hasznalatardl és megismerték a vellk jard
veszélyeket. A gyerekek soha ne jatssznak a
készllékkel A gyerekek feliigyelet nélkdl
soha ne végezzenek takaritast vagy karban-
tartast a késziléken!

+ Abban az esetben, ha a tapkabel meg van
sérllve, ezt a gyartonak, az ligyfélszolgalat
alkalmazottjanak, vagy egy hasonlo képzett-
ségl szakembernek kell kicserélnie, minden
veszély elkerulése érdekében.

« A kovetkezé esetekben ne hasznalja a késziiléket, és vegye fel a kapc-
solatot egy hivatalos szervizkdzponttal: a készllék leesett, rendellene-
sen m(kodik.

« A készllék hévédelmi rendszerrel van ellatva. Tulmelegedés esetén
(példaul a hatso racs eldugulasa kdvetkeztében) a késziilék automati-
kusan kikapcsol: forduljon a szervizk6zponthoz.

« Huzza ki a készlilék csatlakozddugaszat a kdvetkezd esetekben: tiszti-
tas és karbantartas el6tt, mikodési rendellenesség esetén, amint be-
fejezte hasznalatat.

« Ne haszndlja a készliléket, ha a tdpkabel megsériilt

« Ne meritse vizbe és ne tartsa viz ald, még tisztitas esetén sem.

+ Ne fogja meg nedves kézzel.

«Ne a boritasanal (amely felmelegedhet), hanem a fogantyujanal fogva

nyuljon a késziilékhez.

- Aramtalanitaskor ne a kdbelnél fogva, hanem a dugasznal fogva htizza

ki a késziiléket.

« Ne hasznéljon elektromos hosszabbitét.

« Ne tisztitsa surolé vagy maro hatdsu termékekkel.

« Ne haszndlja 0°C alatti vagy 35°C feletti hémérsékleteken.

GARANCIA

A késziilék kizardlag otthoni hasznélatra alkalmas.

Nem hasznalhato professzionalis célokra.

A garancia érvényét veszti nem megfelel6 hasznalat esetén.

IONIC

Az On hajszaritéja automatikusan negativ ionakat bocsat ki, amelyek
csokkentik a statikus elektromossag mértékét.

HASZNALAT (MODELLTOL FUGGOEN)

AIR CONTROL SYSTEM: Forgathato Iégkoncentrator (nem levehetd).
Forgassa el a légkoncentratort (1.es abra) az On altal kivant frizurdnak
megfelelSen:

- nagy légaramlas széritashoz (2.es dbra),

- Koncentralt [égaramlas kifésiiléshez (3.es dbra).

Ez a tartozék nem tavolithato el, ne prébalkozzon vele.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZTVEDELEMBEN!
@ Az On késziiléke szamos értékesithetd vagy
E Ujrahasznosithaté anyagot tartalmaz.
o Amegfelel6 kezelés végett, késziilékét adja le egy
gyujtéhelyen vagy, ennek hidnyaban, egy hivatalos
szervizkdzpontban.

Ezen utmutatasok weboldalunkon is elérhetodk:
www.rowenta.com.

MPEMNOPDBKU 3A BESONACHOCT

+ 3a Bawwara 6e30MacHOCT TO31 ypes CbOTBETCTBA Ha CTAaHAAPTUTE U HA
JeicTBalata HopmaTtuBHa ypepba (HuckoBONTOBa AMPEKTUBA,
[VpekTiBa 3a eNeKTPOMarHMTHa CbBMECTUMOCT, [MpekTvBa 3a
onasBaHe Ha OKOJIHaTa cpefa U ap.).

«MpuncTaBkMTe Ha ypefa ce HarpaeaT CUSHO MO Bpeme Ha paboTa.
M36srBaiiTe KOHTAKT C KOXaTa. YBepeTe ce, ye 3axpaHBaluaT Kaben
He ce [onmMpa A0 ropeLyyTe YacTu Ha ypesa.

-MpoBepeTe panu 3axpaHBaHETO Ha ypega OTroBopsA  Ha
enekTpuyeckaTa BU Mpexa. HenpaBmnHOTO 3axpaHBaHe MOXe fa
NPUUYMHN HeobpaTUMK MOBPEAW, KOUTO He ce MOKpWUBaT oOT
rapaHymaTa.

+ 3a JOMDbAHUTENHA 3aLNTA, MOHTMPAHETO Ha
YCTPOWCTBO 3a AndepeHuranHa 3awmTa
(YO3), KoeTo ma HOMUHANEH OCTaTbYeH
TOK, HeHagBuwagaly 30 mA, ce npenopbyBa
npw enekTpo3axpaHBaHe Ha HGaHATa.
KoHcynTnpante ce TeXHUK.

. MHCTaJ’IVIpaHETO Haypena 1 n3non3BaHeTo My Tpﬂ6Ba [a OTroBapAT Ha
fencreawmTe CTaHAapPTM BbB BalllaTa Abp»KkaBa.

« [MPEAYTPEXXOEHWE: He n3non3sante %
TO31 ypen 61130 JO BaHW, OYLIOBE, &‘
6acelHy unu Apyrn CbAoBe, CbAbprKally
BOAA.

- Korato ypepnsT ce n3non3ea B 6aHs,

M3KIOYETe ro OT KOHTAKTa Ha eNleKTpryecKaTa

Mpexa cnep ynotpeba, Tbin kKaTo 61130cCTTa C

BOAa NpefCcTaBAABa PUCK, AOPY aKO CaMUAT

ypeq, e U3KnioyeH ot 6yToHa.

« YpeasT He e npeasuaeH aa 6bae M3MNon3eaH oT nua (BKIOUYNTENHO
OT [ieua), YnmTo Gr3nNYecK, CETUBHU UM YMCTBEHM CNOCOBHOCTYU Ca
orpaHuYeHy, Unm inua 6e3 onuT 1 3HaHKA OCBEH aKO OTFOBOPHO 3a
TAXHaTa 6e30MacHOCT nuue Habnogasa M faBa MpefBapUTENHM
yKa3aHusA OTHOCHO MON3BaHeTO Ha ypepda. HarnexganTe feuara, 3a fa
Ce yBepuTe, Ye He UrpanT C ypeaa.

- To31 ypep MoXe fia Ce U3ros3Ba OT fela Haj
8 roAviHN 1 LA C OrpaHnYeHn Gpr3ndecku,
CETVBHM WM YMCTBEHM CMOCOBHOCTM, U
nnua 6e3 onuT 1 3HaHKSA, aKo Ca NOCTaBEHU
nog, HabnogeHve nnm 6baaT MHCTPYKTUPAHN
3a 6e3onacHaTta my ynotpeba, n pasbupar
onacHoctuTe. C ypepa He TpsibBa fja cu UrpasT
feua. la He ce m3BbplwBa MOYNCTBaHE ”
noaAapbKKa OT Aela, OCTaBeHM 6e3 Hag3op.

« AKO 3axpaHBalLMAT Kaben e NoBpeaeH, 3a Aa
n3berHeTe BCAKaKBU pUCKOBE, TON TpAOBa Aa
ObAe CMeHeH OT NPon3BOANTENSA, OT CEPBU3a
3a rapaHUMOHHO 06CyKBaHe UK OT Nnua
CbC CXOAHa KBanumrKauums.

+ He n3nonzsBaiite ypefa v ce cBbpKeTe C 0f00peH CepBr3€eH LieHTbP,
B CNyYall ye ypeawT e nagan unum He paboTn HOpManHo.

+ YpebT nputexaBa cMcTeMa 3a 3alyuTa oT nperpasaHe. B cnyvail Ha
nperpAaBaHe, AbXKaLLO ce HaNpUMep Ha 3aMbpcABaHe Ha 3aAHaTa
peLueTKa, ypeLbT aBTOMAaTYHO Ce 13KITouBa: 00bpHeTe ce KbM cepBu3
3a rapaHLUMOHHO 06CyKBaHe.

« Ypenbt TpA6Ba Aa 6bae M3KMOUEH OT 3axpaHBaHeTo: npeau
noyncTBaHe N BCAKAKBY MOMPABKW/MOAAPDXKKA, NPW HenpaBusHa
paboTa, BefiHara cnep Kato npukounTe paboTa ¢ Hero.

+ He n3non3gaiite ypepa, ako kabenst e nospeneH

+ He noTanaiite n He MuiiTe C BoAa OPY NPV NOYUCTBaHE.

+ He xBalLaiiTe C MOKpU pbLie.

+ He xBalaiTe 3a Kopryca, KOWNTO Ce HarpABa, a 3a ApbKKaTa.

+ He pbpnaiite 3axpaHBaluma Kaben, a Lwencena, 3a fa ro n3kouute ot

mpexara.

+ He n3nonssarite ygbmxuten.

+ He w3non3saiiTe abpasvBHM WM KOPO3MBHM MNpenapaTty 3a

nouncTBaHe.

+ He nsnonssante npu Temnepatypa no-Hucka ot 0°C n no-sncoka ot

35°C.

FAPAHLUMA

To3m ypeq e npeaHasHayYeH camo 3a AoMallHa ynotpe6a.
He e npefHa3HaueH 3a NpopecrioHanHn Lenu.
lapaHuusATa ce 0be3cunBa Npu HenpasuiHa ynoTpeba.

IONIC

CelloapbT aBTOMATMYHO 3amMoyBa Aa W3MbyBa OTPULATENHU WOHN,
KOWTO HaMasIABaT CTaTUYHOTO eNIeKTPUYECTBO.

Kocata Bv 6nectvi 1 ce pa3pecsa no-iecHo.

N3MON3BAHE (B 3ABUCUMOCT OT MOAEJINA)

AIR CONTROL SYSTEM: PoTaTMBEHKOHLIEHTPATOP (PprKCMpaH).
3aBbpTeTe KOHUeHTpaTopa (dur. 1) 3a fa nprcnocobuTe CTpysATa Bb3ayX
KbM >KenaHaTa npryecka:

- lnpoka cTpys 3a cyweHe (dur. 2),

- HacoyeHa CTpys 3a 0GOPMsIHe Ha KocaTa € yeTKa (dur. 3).

To3u akcecoap e HEMOABUXEH, HE OMUTBANTE [ja ro MaxHeTe.

Te3un MHCTPYKUMM MoraT Aa 6baT HaMmepeH CbLLUOo 1 Ha
Hawwms yebcallTt www.rowenta.com.

A se lua la cunostinta de consemnele de securitate inainte de
folosire

RECOMANDARI PENTRU SECURITATE

« Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform normelor si
reglementdrilor aplicabile (directivele privind echipamentele de joasa ten-
siune, compatibilitatea electromagnetica, mediul inconjurator, etc.).

« Accesoriile aparatului se incélzesc foarte tare in timpul utilizarii. Evitati
contactul cu pielea. Asigurati-va ca niciodata cablul de alimentare sd nu
fie in contact cu partile calde ale aparatului.

« Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sa corespunda
Cu cea a aparatului dumneavoastra. Conectarea la o tensiune necores-
punzdtoare poate provoca daune permanente care nu sunt acoperite prin
garantie.

« Pentru protectie suplimentard, se recomanda

instalarea in cadrul circuitului electric care
alimenteaza baia a unui dispozitiv de curent
rezidual (DCR) in cazul in care curentul rezidual
nominal este de maxim 30 mA. Consultati un elec-
trician.

«Instalarea aparatului si utilizarea sa trebuie sé fie, totusi, conforme norme-
lor in vigoare din tara dumneavoastra.
« AVERTISMENT: nu utilizati acest aparat %
langa bai, dusuri, chiuvete sau alte reci- @‘
piente care contin apa.

» Daca folositi aparatul in baie, scoateti-l din priza
dupa utilizare, deoarece aproprierea apei repre-
zinta un pericol chiar si atunci cand aparatul este
oprit.

« Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (inclusiv
fara experientd sau cunostinte privind utilizarea unor aparate
asemandtoare. Exceptie constituie cazul in care aceste persoane sunt su-
pravegheate de o persoand responsabild de siguranta lor sau au beneficiat
din partea persoanei respective de instructiuni prealabile referitoare la uti-
lizarea aparatului. Este recomandata supravegherea copiilor, pentru a vd
asigura cd acestia nu se joacd cu aparatul.

« Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8 ani

.....

mintale sau fara experientd in utilizare numai sub
supraveghere sau daca au fost instruiti in folosirea
aparatului in siguranta si daca inteleg riscurile im-
plicate. Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul.
Nu permiteti copiilor sa realizeze curatarea sau in-
tretinerea aparatului nesupravegheati.

+ Dacd cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie sa fie inlocuit de
fabricant, de serviciul post-vanzare al acestuia sau de catre persoane cu o
calificare similara pentru evitarea unui pericol.

« Nu utilizati aparatul dumneavoastra si contactati un centru de service au-
torizat daca: aparatul dumneavoastra a cdzut, daca acesta nu functioneazd
normal.

- Aparatul este echipat cu un sistem de sigurantd termica. In caz de su-
praincdlzire (datorata de exemplu infundarii grilei spate), aparatul se va
opri automat: contactati serviciul post-vanzare

« Aparatul trebuie scos din priza: inainte de operatiunile de curétare si in-
tretinere, in caz de functionare anormald, imediat dupa ce ati terminat uti-
lizarea acestuia.

+ Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul este deteriorat

« Nu scufundati aparatul in apa si nu-l treceti sub apa nici macar pentru

curatare..

+ Nu tineti aparatul cu mainile ude.

+ Nu apucati corpul aparatului care este cald, ci manerul acestuia.

« Pentru a scoate aparatul din priza, nu trageti de cablul de alimentare, ci

apucati fisa.

+ Nu utilizati un prelungitor electric.

« Nu curdtati aparatul folosind produse abrazive sau corozive.

+ Nu utilizati aparatul la o temperatura sub 0°C si peste 35°C.

GARANTIE:

Aparatul dumneavoastrd este destinat exclusiv unei utilizéri domestice.
Aparatul nu poate fi utilizat in scopuri profesionale.

Garantia devine nula si isi pierde valabilitatea in cazul unei utilizari inco-
recte.

IONIC

Uscatorul dumneavoastra de par emite automat ioni negativi care
diminueaza electricitatea statica.

Parul dumneavoastra va straluci si va fi mai usor de pieptanat.

UTILIZARE (in functie de model)

AIR CONTROL SYSTEM: Concentrator rotativ (nedetasabil)

Rotiti concentratorul (fig.1.) pentru a obtine fluxul de aer

adaptat coafurii pe care o doriti :

- un flux de aer mare pentru uscare (fig.2.)

- un flux de aer concentrat pentru periere (fig.3.).

ATENTIE ! Acest accesoriu nu este detasabil, nu incercati sa-l indepartati.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!
E ( Vasa naprava vsebuje stevilne vredne materiale, ki se lahko

reciklirajo.
< Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblascen
EEEN  servisni center, kjer jo bodo ustrezno predelali.
Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru
www.rowenta.com.

e

SL Pred uporabo je potrebno skrbno prebrati varnostne predpise

VARNOSTNA PRIPOROCILA

« Za zagotavljanje vase varnosti ta naprava ustreza veljavnim standardom
in predpisom (direktive za nizko napetost, elektromagnetno zdruzljivost,
okolje...).

+ Med uporabo se pribor naprave zelo segreje. Izogibajte se stiku s kozo. Pa-
zite, da napajalni kabel nikoli ne pride v stik z vrocimi deli naprave.

« Preverite ali napajalna napetost vase elektri¢ne napeljave ustreza napetosti
naprave. Napacna priklju¢itev na omrezje lahko povzroci nepopravljivo
$kodo, ki ni vklju¢ena v garancijo.

«V elektricnem tokokrogu kopalnice, katerega de-
lovni diferencni tok ne presega 30 mA, za dodatno
varstvo priporo¢amo vgradnjo naprave na
diferencni tok (RCD). Za nasvet vprasajte monterja.

« Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi stan-
dardi v vasi drzavi.
+ OPOZORILO: ne uporabljajte te naprave v %
blizini kopalnih kadi, prh, umivalnikov in @‘
ostalih posod, ki vsebujejo vodo.

« Kadar napravo uporabljate v kopalnici, jo po
uporabi izkljucite, saj blizina vode predstavlja
nevarnost tudi, kadar je naprava izkljuCena.

« Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vklju¢eni tudi
otroci) z zmanjsanimi fizi¢nimi, cutilnimi ali dusevnimi sposobnostmi, ali
oseb, ki nimajo izkusenj z napravo, oziroma je ne poznajo, razen ¢e oseba,
ki odgovarja za njihovo varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno uspo-
sabljanje o uporabi naprave. Poskrbeti je treba za nadzor otrok in pre-
preciti, da se igrajo z napravo.

+ Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali vec
in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi, senzornimi ali
umskimi sposobnostmi ali brez izkusenj in znanja,
¢e so pod nadzorom ali delezni navodil v zvezi z
varno uporabo naprave in razumejo mozne nevar-
nosti. Otroci se z napravo ne smejo igrati. Pri
CiSCenju in vzdrzevanju otroci brez nadzora ne
smejo biti prisotni.

- Ce je napajalni kabel naprave poskodovan, ga mora zaradi nevarnosti elek-
tricnega udara zamenjati proizvajalec, njegov pooblasceni servis ali us-
trezno usposobljena oseba.

« Ne uporabljajte naprave in se obrnite na pooblascen servisni center:

- v primeru padca naprave na tla,

- ¢e ne deluje pravilno.

«Naprava je opremljena s sistemom toplotne zas¢ite. V primeru pregretja
(zaradi zamasitve zadnje resetke) se naprava avtomatsko zaustavi: obrnite
se na pooblasceni servis.

+Napravo morate izkljuciti z omreznega napajanja:pred cis¢enjem in
vzdrzevanjem, v primeru nepravilnega delovanja, takoj po prenehanju
uporabe.

« Ne uporabljajte naprave, ce je kabel poskodovan.

« Ne potapljajte je v vodo in ne postavljajte pod pipo, niti pri ¢is¢enju.

« Ne drzite je z vlaznimi rokami.

« Ne drzite je za ohisje, ki je vroce, ampak za rocaj.

« Ne izkljucite je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

« Ne uporabljajte elektricnega podaljska.

+ Ne Cistite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

« Ne uporabljajte je pri temperaturi, ki je nizja od 0° Cin visja od 35° C.

GARANCIJA:
Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih.
Ne sme se uporabljati v profesionalne namene.

IONIC
Va3 susilnik las samodejno oddaja negativne ione, kizmanjsajo stati¢no
elektriko. Vasi lasje dobijo izreden lesk in jih lazje razcesete.

UPORABA (podle modelu)

AIR CONTROL SYSTEM: Vrtljiv koncentrator (neodstranljiv).

Zavrtite koncentrator (slika 1) da dobite pretok zraka, ki ustreza Zeleni
priceski:

- velik pretok zraka za susenje (slika 2),

- koncentriran pretok zraka za s¢etkanje (slika 3).

Ta dodatek ni mozno odstraniti, ne poskusajte ga odtraniti.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!
E (D Vasa naprava vsebuje Stevilne vredne materiale, ki se lahko

reciklirajo.

9 Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblascen
BN servisni center, kjer jo bodo ustrezno pre delali.
Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani
www.rowenta.com.

Pre upotrebe, pazljivo procitajte sigurnosna uputstva.

SIGURNOSNA UPUTSTVA

+Radi Vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima
(direktiva o niskom naponu, elektromagnetna kompatibilnost, okolina...).
« Nastavci aparata postaju vreli tokom upotrebe. Izbegavajte kontakt s
kozom. Pripazite da kabl nikada ne dode u dodir sa vruc¢im delovima apa-
rata.

« Proverite da li napon Vaseg aparata odgovara naponu Vasih elektri¢nih ins-
talacija. Svaka greska pri prikljucivanju aparata moZze izazvati nepovratna
ostecenja i garancija se nece uzeti u obzir.

« Zbog dodatne zastite bilo bi dobro da se u
strujno kolo koje snabdeva kupatilo strujom
ugradi zastitna strujna sklopka (RCD) ¢ija oznaka
za preostalu radnu struju nije vec¢a od 30 mA. Pi-
tajte elektri¢ara za savet.

« Instalacija aparata i njegova upotreba mora biti u skladu sa standardima
koji su na snazi u Vasoj zemlji.
« UPOZORENJE: nemojte da koristite ovaj %
aparat u blizini kade, tuskabine, lavaboa ili %
drugih posuda s vodom.

- Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe
iskljucite ga iz struje jer blizina vode predstavlja
opasnost ¢ak i kada je aparat iskljucen.

« Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (ukljucujucii decu)
sa smanjenim fizickim, psihickim ili mentalnim sposobnostima, od strane
osoba beziskustva ili znanja, osim ako nisu pod nadzorom osobe zaduzene
za njihovu sigurnostili ih je ta osoba unaprijed obucila za rukovanje apara-
tom. Decu morate nadzirati da se ne biigrala s aparatom.

- Aparat mogu da koriste deca sa navrsenih 8
godinai starija, hendikepirane osobe kao i lica bez
iskustva i znanja ako su pod nadzorom osobe
odgovorne za njihovu bezbednost. Deca ne treba
da se igraju aparatom. Deca bez nadzora ne treba
da Ciste i koriste aparat.

« Ako je prikljucni kabl ostecen, njega mora zameniti proizvodac, njegov
ovlasceni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbegavanja opasnosti.
« Nemojte koristiti aparat i obratite se ovlas¢enom servisu ako :

- je vas aparat ispao.

- ako ne funkcionise ispravno.

« Aparat je opremljen sigurnosnim sistemom protiv pregrevanja. U takvim
slucajevima ( resetka pozadi je blokirana, npr.), fen ¢e automatski prestati
sa radom: obratite se ovlas¢enom servisu.

« Aparat morate iskljuciti iz struje:

- pre CiS¢enja i odrzavanja.

- u slucaju da ne funkcionise ispravno.

- nakon upotrebe.

- ukoliko napustate prostoriju, ¢ak i nakratko.

« Ne koristite aparat ako je kabl ostecen.

« Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode.

« Ne drzite aparat vlaznim rukama.

« Ne drzite aparat za kuciste koje je vrelo, vec za drsku.

« Ne iskljucujte aparat povlacenjem kabla.

« Nemojte koristiti produzni kabl.

« Nemojte Cistiti aparat abrazivnim i korozivnim sredstvima.

« Ne koristite na temperaturi nizoj od 0°C i visoj od 35°C.

GARANCLJA:

Vas aparat je namenjen samo za upotrebu u domacinstvu.
Ne sme se koristiti u profesionalne svrhe.

U slucaju nepropisne upotrebe, garancija se ponistava.

IONIC
Vas fen za kosu automatski emituje negativne jone koji smanjuju staticki
elektricitet, daju sjaj Vasoj kosi i ¢ine je lakSom za oblikovanje.

UPOTREBA (prema modelu)

AIR CONTROL SYSTEM: rotirajuci motor, (neskidiv)

Okrenite koncentrator (slika 1) kako biste prilagodili ulaz zraka
Zeljenom nacinu friziranja:

- snazniji ulaz zraka za susenje kose (slika 2),

- koncentrirani ulaz zraka za ¢etkanje (slika 3).

Ovi dodaci nisu skidivi, ne pokusavajte ih skinuti.

ZASTITA OKOLINE NA PRVOM MJESTU!

@ Vas aparat sadrzi vredne materijale koji se mogu reciklirati
i ponovo upotrebiti.
|

9 Odnesite ga na za to predvideno mesto.

Ove instrukcije nalaze se i na nasoj web stranici
www.rowenta.co.rs

m Prije koristenja ovod proizvoda, procitajte uputa sa mjerama

opreza.

SIGURNOSNI SAVJETI

« U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama i propi-
sima (Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti,
okolidu...).

« Dijelovi uredaja postaju jako vrudi tijekom uporabe. Izbjegavajte dodir s
kozom. Osigurajte se da kabel za napajanje nikad ne bude u dodiru s
vru¢im dijelovima uredaja.

« Provjerite odgovara li napon vase elektri¢ne instalacije naponu vasega
uredaja. Svaka greska u priklju¢ivanju moZe izazvati nepovratna ostecenja
koja nisu obuhvacena jamstvom.

« Za dodatnu zastitu, pozeljno je u strujni krug koji
opskrbljuje kupaonicu ugraditi zastitnu strujnu
sklopku (FID - diferencijalna sklopka) ¢ija oznaka
za preostalu radnu struju nije veca od 30 mA.
Za savjet pitajte elektricara.

« Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti
sukladni s propisima koji su na snazi u vasoj zemlji.
« UPOZORENLJE: ne rabite ovaj uredaj u bli- %
zini kade, tus-kabine, umivaonika ili drugih @
posuda s vodom.

- Kada uredaj rabite u kupaonici, nakon uporabe
ga iskljucite iz napajanja jer blizina vode preds-
tavlja opasnost ¢ak i kada je uredaj iskljucen.

+ Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (ukljucujuci djecu)
¢ije su fizicke, osjetilne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane
osoba bez iskustva ili poznavanja, osim ako se one ne mogu okoristiti, pos-
redstvom osobe zaduZene za njihovu sigurnost, nadzorom ili prethodnim
instrukcijama vezanim za uporabu ovoga uredaja. Djecu treba nadzirati
tako da se ni u kom slucaju ne igraju s uredajem.

« Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i vise
godina te osobe sa smanjenim fizi¢kim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva
i znanja, ako su pod nadzorom ili im se daju upute
za rad s uredajem na siguran nacin te razumiju s
time povezane opasnosti. Djeca se ne smiju igrati
s uredajem. Djeca ne smiju Cistiti ni odrzavati
uredaj bez nadzora.

« Ako je kabl za napajanje ostecen, njega mora zamijeniti proizvoda¢, njegov
ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake
eventualne opasnosti.

« Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlastenome servisnom centru ako: je
va$ uredaj dozivio pad, ako ne funkcionira normalno.

« Uredaj je opremljen sustavom za toplinsku sigurnost. U slucaju pregrija-
vanja (zbog, primjerice, zaCepljenosti straznje resetke), uredaj ce se auto-
matski zaustaviti: obratite se ovlastenome servisu.

« Uredaj mora biti iskljucen iz mreze: prije ¢iS¢enja i odrzavanja, u slu¢aju ne-
pravilnog funkcioniranja, ¢im ste ga prestali rabiti.

« Ne rabiti ako je kabel ostecen

« Ne uranjati niti stavljati pod vodu, ¢ak ni kod ¢is¢enja.

« Ne drzite vlaznim rukama.

« Ne drzite za kudiste, koje je vruce, nego za rucku.

« Ne iskljucujte iz mreze povlacenjem za kabel, nego povla¢enjem za

uticnicu.

« Ne rabite elektri¢ni produzni kabel.

« Ne Cistite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

« Ne rabite na temperaturi nizoj od 0 °Cii vi$oj od 35 °C.

JAMSTVO:

Vas$ je uredaj namijenjen samo za uporabu u kucanstvu.
On se ne moze rabiti u profesionalne svrhe.

U slu¢aju neispravne uporabe, jamstvo se ponistava.

IONIC
Vase susilo automatski emitira negativne ione koji smanjuju staticki
elektricitet kose, Cine je sjajnom te olak3avaju njeno oblikovanje.

UPORABA (ovisno o modelu)

AIR CONTROL SYTEM: Rotacioni koncetrator (ne moze se odstraniti)
Okrenite koncetrator (slika 1) da bi dobili protok zraka prilago en frizuri
koju Zelite:

- obilan protok zraka za susenje (slika 2),

- koncentrirani protok zraka za feniranje kose s ¢etkanjem (slika 3).
Ovaj nastavak nije odvojiv i ne pokusavajte ga odvojiti.

SUDJELUJMO U ZASTITI OKOLISA!

@ Vas uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koji se mogu
ﬁ reciklirati | ponovno uporabiti.

2 Odnesite uredaj na mjesto predvideno za odlaganje sli¢cnog
B otpada.

Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici www.rowenta.com.

Prije upotrebe, pazljivo procitajte sigurnosne upute.

SIGURNOSNE UPUTE

« Radi Vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima
(direktiva o niskom naponu, elektromagnetna kompatibilnost, okolis...).

« Nastavci aparata postaju vreli tokom upotrebe. Izbjegavajte kontakt s
kozom. Pripazite da kabal nikada ne dode u dodir sa vru¢im dijelovima apa-
rata.

« Provjerite da li napon Vaseg aparata odgovara naponu Vasih elektri¢nih
instalacija. Svaka pogreska pri prikljucivanju aparata moze izazvati nepo-
vratna o$tecenja i garancija se nece uzeti u obzir.

« Radi dodatne zastite, pozeljno je u strujno kolo
koje opskrbljuje kupatilo ugraditi zastitnu strujnu
sklopku (RCD) cCija oznaka za preostalu radnu

struju nije veca od 30 mA. Pitajte elektricara za sav-
jet.

« Instalacija aparata i njegova upotreba mora biti u skladu sa standardima
koji sun a snazi u Vasoj zemlji.

« UPOZORENJE: nemojte koristiti ovaj

uredaj aparat u blizini kade, tus-kabine, @
umivaonika ili drugih posuda s vodom.

» Kada uredaj aparat koristite u kupatilu, nakon
upotrebe prekinite napajanje energijom jer
blizina vode predstavlja opasnost Cak i kada je
uredaj aparat iskljucen.

« Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (ukljucujudi i
djecu) sa smanjenim fizickim, psihickim ili mentalnim sposobnostima, od
strane osoba bez iskustva ili znanja, osim ako nisu pod nadzorom osobe
zaduZene za njihovu sigurnost ili ih je ta osoba unaprijed obucila za ruko-
vanje aparatom. Djecu morate nadzirati da se ne bi igrala s aparatom.

« Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8
godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedos-
tatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili
su primili detaljna uputstva kako da koriste aparat
na siguran nacin i ako shvataju opasnosti do kojih
bi moglo da dode. Djeca ne smiju da se igraju s
aparatom. Ci$¢enje i odrzavanje aparata ne smije
da obavljaju djeca bez nadzora.

« Ako je priklju¢ni kabl o$tecen, njega mora zamijeniti proizvodac, njegov
ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja opasnosti.
« Nemojte koristiti aparat i obratite se ovlaStenom servisu ako :

- je vas aparat ispao.

- ako ne funkcionira ispravno.

« Aparat je opremljen sigurnosnim sistemom protiv pregrijavanja. U takvim
slucajevima (straznja resetka je blokirana, npr.), fen ¢e automatski prestati
sa radom: obratite se ovlatenom servisu.

« Aparat morate iskljuciti iz struje:

- prije ¢iS¢enja i odrzavanja.

- u slu¢aju da ne funkcionira ispravno.

- nakon upotrebe.

- ukoliko napustate prostoriju, ¢ak i nakratko.

« Ne koristite aparat ako je kabal ostecen.

« Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode.

« Ne drzite aparat vlaznim rukama.

« Ne drzite aparat za kuciste koje je vrelo, vec za drsku.

« Ne iskljucujte aparat povlacenjem kabla.

« Nemojte koristiti produzni kabal.

« Nemojte Cistiti aparat abrazivnim i korozivnim sredstvima.

« Ne koristite na temperaturi nizoj od 0°C i viSoj od 35°C.

GARANCIJA:

Va$ aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu.
Ne smije se koristiti u profesionalne svrhe.

U slu¢aju nepropisne upotrebe, garancija se ponistava.

IONIC
Vas fen za kosu automatski emituje negativne jone koji smanjuju staticki
elektricitet, daju sjaj Vasoj kosi i Cine je lakSom za oblikovanje.

ZASTITA OKOLINE NA PRVOM MJESTU!
K ([ Vas aparat sadrzi vrijedne materijale koji se mogu reciklirati

i ponovo upotrijebiti.
@ Odnesite ga na za to predvideno mjesto.

Ove upute nalaze se takoder i na nasoj web stranici
www.rowenta.ba
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